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Partieularismus.*1
(B) Folyó évi augusztus hó 28-án, —- az 

K M. K. K. közgyűlését megelőző nap délután­
ján s az előértekezlet alkalmával, egy őszhaju, de 
(iiTgrrek éppen nem látszó tér fin állott tel a. tö- 
inötten ülő tagok sorából, — és szép, csendes 
hangon kezde szólani az erdélyi viszonyokról. 
Beszéde folyamában hangja mind élénkebb, majd 
lázasan csendülő lett, tagi ejtései mind heveseb­
bekké váltak és szónoklata, mintegy folytatása a 
jamiúi- hóban tartott hasonló szellemű beszédei­
nek, élő szóval való előadása volt a „ Particula- 
risinus“ czim alatt most megjelent röpiratnak, 
inelvnek szerzője az erdélyi közélet alapos isme­
rője, a rokonszenves szónok: Horváth Gyula orsz. 
gvülés! képviselő.

Mondják: sokszor túlzásba megy állításaival, 
következtetéseivel szónoklataiban. Meglehet; de 
az bizonyos, hogy túlzása nem absurdum, nem 
valótlan, nem állítja a képet hamisan elünkbe s a 
lelkesülés igaz hangja rezeg át szavain, mely 
megkapúan hat kedélyünkre s eszméiben bő anya­
got, nyújt a gondolkozásra és cselekvésie cgv 
h-ánt. Van reá szükségünk, hogy mintegy tükör­
ben lássuk helyzetünket, viszonyainkat, saját ma­
gunkat és azokat, kik bennünket környeznek. Kell, 
hogy élénk szóval, a tények tömegével győzzenek 
meg, hogy ne sülycdjünk mintegy lcthai gikus 
álomba, hanem küzdj illik fajunk léte, fenntartása, 
biztosítása, fejlesztése érdekében lankadatlanul. 
Kell, hogy kishitűségünk, hiúságunk, kicsinyesKe- 
,lésünk, mulasztásaink és partikuláris hibáinknak 
egész sorozata legyen szemünk elé tárva, es mint­
egy kényszerűvé a beismerésre, de felliiva arra 
is, hogy térjünk le a hibásan követett útról. Mi

erdélyrésziek sokszor duzzogunk a mellőzéseken, 
melyek a közügyek terén érnek bennünket Hor­
váth Gyula azt mondja: ez igaz, de nem csak a 
mások hibája, hanem első sorban a magunké.

Kgy nagy minucudo licitatió indíttatott meg az er­
délyi urak között az erdélyi egyének qualificatiója 
felől, és ebből a licitatióból. a mely, habár most 
inkább csak szokásból folytattatik, bizony nagyon 
gyatra módon kerültünk ki a világ cl ej ebe . 
Nemde igaz ez? mennyi szóbeszédet, történetet 
tud bármelyikünk is elbeszélni azon kisebbítések­
ről és gyanúsításokról, melyeket egyik másik 
„jelesünk1- a többiekről clsuttogott, és nemde reá 
mutathatunk nem egy . érdemotlenre, ki a kor­
mánykörök előtt hitelt nyert „suttogó“ clique di- 
csórcgetésének köszönhető kényelmes állását.

És mily igaza van abban is a szerzőnek, 
hogy : „az erdélyi kérdések megoldásának kulcsát 
az egyéni ambitiok kielégítésében keresték leg­
többször az intézők és néha meg is találták . Ki­
csiben is megtalálhatjuk ezt a szellemet a községi 
és megyei közügyek köreben forgo egyéneknél, 
kik nagy kérdések tüzes szószólóiból csendesen 
mosolygó centumpaterek lesznek, okkal móddal 
elaltató! — a nagy és kis kérdéseknek, melyek 
százakat, sokszor százezreket érdekelnek.

Bizonyára érdekesek a röpirat azon fejezetei 
is, melyek a szászok es románok helyzetét és 
magatartását rajzolják. Előttünk azonban sokkal 
fontossabbak azon kérdések, melyek saját fajunk 
hibáinak levetkezésére és így, megtisztultan való 
felemelésére vonatkoznak. Hogy erre saját erőnk 
elégtelen egymagában, az kétségtelen; és mi éppen 
azon fejtegetéseket fogjuk jövőre figyelemmel ki­
sérni, melyeket erőnk tokozására a t. szerző he­
lyeseknek tart,

*) E czim alatt jelent meg Horváth Gyula onz. képviselőtől 
éppen most egy érdekes röpirat a „Pallas“-társulat kiadásiban.

Felhívás Nagyenyed város és vidéke kö­
zönségéhez.

Az erdélyrószi magyar közmivelődédí egyesület a 
hazai ipar pártolása érdekében egy nagy nemzeti moz­
galmat indított meg. Folyó évi junius havában kibocsátott 
felhívásában rámutatott Erdély szövő iparára: négyszáz 
posztógyártó ezégre, mely Erdélyben a déli “határszéleken 
dolgozik és arra a nagy tevékenységre, melyet a székely 
földön a len-, kender- és gyapotszövés terén 
egyesek és társulatok kifejtenek.

Erdély szövő iparágának a haza határain kívül ki­
zárólag Románia volt a piacza.

A közelebbről kitört vámháboru azonban e piaczot 
bezárta előttünk. És igy, mig Romániában a nemzeti ipar 
érdekében gyárak emelkednek, addig Erdélyben a már 
meglevőket fenyegeti a megsemmisülés veszélye. E ve­
szélynek magunk vagyunk a fő okai. Mert — pirulva kelt 
beváltanunk — rajtunk erőt vett: kicsinyelni a hazait, 
magasztalni az idegent; amazért nem adni semmit, 
ezt pedig bírni minden áron.

A nemzet politikai életének kormányán ülő vezér- 
férfiak és az egész miveit társadalom egyformán belátta, 
hogy az nem jól van igy. — Belátta fv agyenyed város 
képviselő testületé is.

Ezért fordulunk városunk és vidéke közönségéhez. 
Tettre akarjuk hívni azokat, kik a kiáltó szót megértették ; 
álmaikból akarjuk (elkölteni azokat, kiknél még tart a 
szendergés.

Mentsük meg a hazai ipart.
Ha Románia bezárta kapuit, nyissuk meg ajtóinkat 

befogadni az üldözöttet. Ápoljuk és fejleszszük vállvetett 
erővel, szívós ragaszkodással, perezre sem lankadó ki­
tartással.

Nem csupán magunk, hanem feleségeink, gye­
rekeink és egész háznépünk együtt lépjünk a so­
rompók közé.

Véres verejtékkel keresett filléreinket ne dobjuk oda 
a külföldi ipar mindig csillogó, de sokszor se­
lejtes termékeiért.

A milyen iparunk: olyan legyen vise­
letűnk. Ez elvet, mint egy nagy nemzeti parancsot még 
áldozatok árán is meg kellene tartanunk. Mennyivel in­
kább. ha e megtartást saját egyéni hasznunk is javalja! 
Mert ne mondja^senki, hogy az erdélyi szövő ipar a mi

rTARCZÄ.
Szeretlek, imádlak!

Recseg a tölgy ága egyre rémesebben . . .
Oda künn az éjben vihar szárnya lebben . .
Egy remegő csillag bujdosik az égen,
A többit a felhők betakarták regen.
„Hideg vau ... ügy fázom ... Jer közelebb édes! 
Simulj ide lágyan szeretőd kebléhez!
(fsak úgy vagyok boldog, ha mellettem látlak. — 
Igazán szeretsz-e?“ „Szeretlek, imádlak!‘

Süvölt, zúg a szélvész a fákon keresztül.
Nyomom kis kunyhó nádfödele rezdúl.
Alatta a legény vívódik halállal;
Szeretője szivén bu nyilallik által.
„Jere hozzám édes... ülj le ide mellém!
Ajkadat csókolnám . .. derekad ölelnem. .. • 
Nyugodtan balok meg, ha mellettem latiak. 
Igazán szeretsz-e?“ „Szeretlek, imádlak!“

A felhő leborul. . . Semmi fény az egen . .. 
tlj sírnál a lányka gyászban, feketeben ... 
Ábrándja, reménye, vágya, vidám kedve 
Halott kedvesével oda van temetve ...
Lelkében az édes szó még visszahangzott 
Hallgatja a sirból íelsuttogó hangot:
„Édes itt pihenni!... Szállj le hozzam !... Variak .. 
Igazán szeretsz-e?...“ „Szeretlek, imádlak.

^ Szabó Jenő.

Egy farsangi éjszaka.
_ Irta: Besselievre. Francaiéból fordította A. D.

(Folytatás)

A fasor bejáratnál várakozott V iktor.
— Itt vagyok — szóla fogadva a leányt — itt va­

gyok Pólikám . . . fogadd el karomat; jer, jer velem.
A hajadon elíogadá a felé nyújtott kart, a nélkül, 

hogy csak egy szót is tudott volua szóiani. A két ifjú, 
alig tőn némán, szívdobogások, között néhány lépést, 
Póli leverve órzé magát, mely egész valóját elfogá, oly 
annyira, hogy kénytelen volt megállani és belekapasz­
kodni az ifjú karjaiba.

— Mi bajod van Pólikám? — kerdé emez megret­
tenve.

A hajadon válaszolni akart, de szava akadozott, alig 
tudott szóhoz jutni.

— Töb . . . nap ... tói fogva ... oh! ha tud­

nád ! . . •
Viktor nem találta ki, gondolata, szerelme el nem 

juthatott a derült tájról, hogy a legborzasztóbb nyomor
szemlélésébe ütődjék !

Póli szemei előtt ezer szikra czikázott.
Vér tódult fejébe és szivébe egy iránt, ezer borza- 

dály futott végig ereiben, hideg veritek harmatja gyön­
gyözött égő homlokán.

— Istenem ! — kiálta Viktor - hiszen magánkívül

van... ...
Pólit feltartva, körültekintett és némi távolságra,

egy keskeny, sokszínű ablakot vön észre, úgy látszott, 
hogy az gyógy tár.

Felölelő az öukivüli állapotban levő hajad ont, es 
karjai között vívó gyorsan drága terhét a gyógytárba.

A reá nézve szükséges gondozás alá vevék a haja-
doni.

— Mi baja van? ugyan mi lelhette? — ismételve 
kérdezgető az ifjú festósz.

A Saint Antoine kórházból egy orvos történetesen 
ott termett, egy perez alatt figyelmesen megvizsgálta a 
beteget s válaszold:

— Hogy mi baja van? . . . Várjon terem! . . • 
Ügy van biz az, ha nem csalatkozom. . . A kisasszony 
egészen ki van merülve!

A borzasztó, a szivszaggaló valóság kiviláglott,
megvillant az ifjú agyában.

— Mentse meg kérem ! — kiálta siránkozva, zokogva 
térdre esve, — én nem is gondoltam. . . nem értettem! . . 
de nem bal meg ugy-e? ... Oh! mentse még ké­
rem ! . . • könyörgöm!

IV.

Térjünk egy kissé vissza, és kezdjük el a Pascal 
családnál ott, ahol elhagyánk, az — az a Póli eltávozása 
után.

az iparos tekintete, úgy szólván, hiában tévely- 
gett, komor lobbot vetett, mely egy pillanatra őrült­
ségbe tört ki. E tekintet egyszerre csak lecsilapult óa 
úgy látszik, hogy valamely kapós tárgyon megakadva, 
határozottan megmaradt; azután egyik összeszoritott ökle 
kitárult, és egy kezeügyében levő hosszú konyhakés után 
nyúlt. Majd a kést gépilegesen kezdő forgatni.

E perezben a szomszéd szoba ajtaján előlépett a 
két gyermek.

Anyjukhoz futottak, eleibe térdeltek, a kis leányka 
pedig esdo hangon moudá:
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igényeinket ki nem elégítheti. E termékek — bar a szem 
n°ek nem oly megkapok — tartósság s éppen ezért olcsó 
ság tekintetében is jóval felülmúlják a külföld iparczikkeit

Egy dologra van szükség csupán: nem szégyenein 
senkinek, sót a teljesített hazafiai kötelesség nemes büsz 
keségével viselni a ruhát, melyet e haza földje tér 
mett és e haza gyermekeinek szorgalma ál 
ütött elő.

Ha a hazai ipar pártolásában egymás közt versenyre 
kelünk: úgy a nem messzi jövőben maga ezen ipar fog 
nyugat iparával versenyre kelhetni. Kezünkben lesz 
a fegyver — egy minden ágában kifejtett ipar mely 
meghódítja dél és kelet népeit.

Hisszük, hogy városunk és vidéke közönsége meg­
értette szavunkat; reméljük, hogy a talán még szender­
gők is fölkelnek álmaikból. — Jaj volna nekünk, ha a 
megindult mozgalom hullámveréseit meg nem ereznék! 
Ha°nem állanánk egytől egyig tettre készen: megmen­
teni, sőt életerőssé, versenyre köpesse
tenni a hazai ipart.

E hitben és reményben kértük a helyi szövetkeres­
kedőket, hogy az erdólyrószi kiválóbb posztógyárak ter­
mékeiből szíveskedjenek - legalább mutatványnak - pár 

darabot beszerezni.
Kérésünket készséggel teljesítették Korbuly Bálint, 

Bodola és Vajda urak kereskedésében e beszerzett darabok 
védjegygyel ellátva valamint a Korbuly úrhoz megküldött 
nagyszámú minták mar meg is tekinthetők.

Kincs egyéb hátra, miut ismételni kérő szavunkat: 
tartsa hazafias kötelességének mindenki, szükségleteit leg­
első sorban a hazai ipar termékeiből fedezni!

A romániai piaczrói kizárt és e miatt sok helyütt 
nélkülözéssel küzködő határszéli iparosok és saját egyéni 
érdekeink, de főleg a nemzeti élet jövője — e legmaga­
sabb érdek — egyformán követelik ezt tőlünk.

Nagyenyed város képviseleti közgyűlésének folyó évi 
62. jkönyvi szám határozatából.

Nagyenyed, 1886. szeptember 22-én.
Kovács Gyula, Horváth József,

polgármester. főjegyző.

Alsófeliérraegye tmcsuirata ln\ Kemény 
Gábor ő nasyméltóságához.

Nagy méltóságú Báró Ur!
6 csász. és apostoli kir. Felsége folyó hó 19-én 

Nagy méltóságodhoz intézett legkegyelmesebb kéziratával 
elfogadta Nagyméltóságod azon elhatározását, miszerint 
a közmunka és közlekedési m. kir. miniszteii tárczától 
megválva. — visszavonuljon csöndesebb, nyűgöd tabb 
munkálkodást engedő otthonába.

Bár megvagyunk győződve, hogy fontos okok bírták 
Nagymóltóságodat arra, miszerint munkabíró életének tel­
jes erejében elhagyja fényes pályáját, — mégsem tit­
kolhatjuk mély sajnálatunkat a fölött, hogy ily bevógzett 
ténnyel kell szemközt államink éppen akkor, midőn 
a Nagyméltóságod által bölcs megfontolással, szigorú kö­
vetkezetességgel megindított és keresztül vitt íeformok 
immár eredményeikben is igazolni kezdik azon törekvé­

sek helyességét és czólszerüségét. — mely buzgó törekvé­
seknek mestere — Nagy méltóságod vala.

Ó Felségének legkegyelmesebb elismerését s a nem­
zőt jobbjainak osztatlan tiszteletét biztosította Nagymél 
lóságod magának ; - engedje meg, hogy mindezek föl­
emelő érzetéhez fűződjék a mi hálánknak és kiváló tisz­
teletünknek egyszerit, de őszinte kifejezése is azon nemes 
jó indulat és áldozatkészség csekély viszonzása képpen, 
melyek jeleivel Nagyméltóságod magas állásában- annyi­
szor megtisztelte megyénk közönségét.

Megyénk, Nagyméltóságod szülőföldje ; nagy fiának 
szeretetteljes gondoskodásait hálás köszönettel tartja meg
emlékében. , ,

Azon meggyőződésben, hogy a közélet terén mielo 
látni és érezni fogjuk Nagyméltóságod közhasznú mun­
kálkodásának hatását, — s azon őszinte bizalomban, hogy 
Nagyméltóságod megyénk iránti jó indulatát megtaitva, 
kegyesen támogatni fogja közjóra irányzott törekvésein­
ket, mély tisztelettel maradunk Nagyméltóságodnak.

Alsófehórmegye törv. hat. bizottságának Nagyenjo- 
den, 1886. évi szept. hó 29. tartott rendes közgyűlé­

séből.

„Országos közegészség! egyesület“.
(folytatás.)

Az ország nevezetesebb városaiban az egyesület 
tagjai egybegyülnek, helyi elnököt választanak, a kinek 
vezetése alatt a vidéki szakosztály a maga körében 
ugyanoly irányban és szellemben munkálkodik, mint az 
országos egyesület a fővárosban.

E vidéki szakosztályok, ?. mellett, hogy saját terü­
letükön az egészségügy hivatott* előmozdítói, egyszersmind 
fontos tényezők a javasolt országos egyesület működé­

sére nézve :
Ők terjesztik az egyesületet a vidéken, tagokat 

gyújtván számára ;
megismertetik az országos egyesülettel a vidék 

egészségi fogyatkozásait, valamint a vidék törekvését 
egészségügye érdekében ;

a vidéki szakosztályok által az egyesület folytonos 
kontaktusban vau az ország minden egészségügyi moz­
galmával ; arra szavával, támogatásával, morális súlyával 
előnyösen befoly.

E kontaktusnak folytonossá, behatóvá tételére czé- 
loz az. hogy az alapszabály tervezet szerint a vidéki 
szakosztályok elnökei és titkárai az országos egyesület 
választmányának tagjai, ennek üléseiben részt vehetnek, 
s működéséről folyton órtesiltetnek.

A vidéki szakosztályok gyűjtik a vidéken az erőket 
az egészségügy érdekében ; azok egyszersmind általános 
baráti kapcsot létesítenek mindazok körül, a kik hivatva 
vannak hazánk széles határain belül az egészségügy ér­
dekében küzdeni.

Íme, t. értekezlet! ez lényege az egyesület tervé­
nek. Ideális és nem önző ezólok lebegtek szemeink 
előtt, a midőn az egyesület alapításának tervét megal­
kottuk. Vájjon ama mindnyájuktól ismert és magasra 
tartott ezólok képes-e az egyesület a javaslóit szervezet­

tel megfelelni, — nem tudom, hogy ez az alapszabály- 
tervezet0 buzgó tevékenységnek s a sikernek nincsen út­
jában, mert hisz ideális czélok kiküzdésénél nem az alap. 
szabályok a döntők, hanem egyrészt az egyesület támo­
gatására s fenntartására hivatott közönség érdeklődésé, 
mondhatnám ideális czólra megórottsóge.

Mi azzal a tudattal indítványozzuk az egyesületet s 
terjesztjük tervezetét a t. értekezlet elé, hogy kötelessé­
get teljesítettünk. E lépésünk esetleg súlyos terheket ró 
reánk. Azoktól nem fogunk visszariadni.

T értekezlet! A midőn a következő alapszabály- 
tervezetet általánosságban elfogadásra ajánljuk, nem zár­
kózunk el annak tudatától, hogy azon sok hasznos újítás 
tehető. Hy újításokra eszméket szolgáltatni van hivatva 
ez az értekezlet. Kérjük azért az értekezlet tagjait a 
hozzászólásra. Itt nem vitathatunk meg minden egyes 
javaslatot s nem szavazhatunk egyénenként azokra, azért 
ajánljuk, móllóztassék a tervezetet átalánosságban elfogadva, 
bizottságot kiküldeni az értekezletből, a mely a tervezet­
nek s °az itt felmerülő eszméknek figyelembe vele level 
az egyesület alapszabályait végleg megállapítsa és az 
egyesület működését megindítsa.

Végül pedig kérem az értekezlet minden tagját, 
hogy a tervezetet a legfontosabbal támogassa : önmagá­
nak részvételével és számos tag gyűjtésével.

(Vége következik.)

LEVELEZÉS.
— Műkedvelői sziuelőadás. —

Máros»jvár. 1886. oki. 7.
A ma rosti j vári műkedvelő-társulat a nyári saison 

alatt előadott színmű vek sorát f. évi. szept. 25. báró 
Kemény Endrének még eddig sehol elő nem 
adott „Ö rök h ü s é g“ czimü 3 íelvs uépdrámájának 
elöadasával bezárta és megkoronázta.

Br. Kemény Endre neve a költészet és színmű Írás 
(erén ismeretes. Midőn ez újabb müvét szinrehozás vé 
gett műkedvelőinknek átengedte, megtisztelte őket ama 
bizalommal, melylyel az iró müvének sorsat nyugodtan 
bízza a művészi kezekre bevezetni a színpadi világba, 
hogy ott méltó helyét elfoglalja. Műkedvelőink derekasan 
megmutatták, hogy méltók eme bizalomra, mert ellogn- 
latlannl mondjuk, miszerint oly ügyes felfogással, átér- 
zéssel rég nem játszották szerepeiket.

Kovács Lajos (Vass M. tornyasfalvi hi ró) le­
számítva egy pár, szerepéhez nem találó, páthetikns sza­
valatát eredeti és kitünően maszkírozott falusi birot mu­
tatott be. — V i n c z e Janka (Mariska, a biró fogadott 
leánya) volt az est. hőse. Bár többször láttuk a színpa­
don, sejtelmünk alig volt ama kitűnő, főleg drámai erő­
ről, mely által csaknem első tehetséggé küzdötte fel ma­
gát. Igazi bensősóggel játszott, mely nem arczképet de 
egy valódi élő alakot állított elő. Az első felvonásban 
a falu pletykázó leányai közt állva, az ártatlanul meglé 
pett leányt, majd később, a temető egyik sirhantján, a 
sok szenvedés és bánattól lesújtott, világba kitaszított nőt

— Édes mama, éhes vagyok . . . Károlyka is na­
gyon éhes.

Alig hat éves fivérét líároiynak hitták.
— Jeromos! ... — zokogá a szegény kétségbe esett 

nő — tehát gyermekeink éhen haljanak meg ?
— Bánom is en ! . . . miért ne ? ... — válaszolt 

az iparos, oly határozott megvetéssel, mely még a leg­
vadabb embert is megindította volna, ki e szivet rázó 
jelenetnek szemtanúja lehetett volna !

— Édes mama! ... — szóla a két gyermek, kik­
nek halvány, epedő arezuk a kiállott szenvedéseket, na- 
gyonis ékesszólóan hirdetó.

— Oh ! hallgassatok gyermekeim, hallgassatok ! — 
viszónzá Johanna, ölébe véve őket — holnap . . . értitek ? 
holnap ! . . .

Pascal az asztalba vágta a kést és szóla:
— Mégis, ez nem maradhat így!
— Ne haragudj Jeromos ! a haraggal nem segítünk.
— Igen, igazad van, nagyon igazad feleség ! El a 

haraggal, itt a tett segít! A szavak hiábavalók, tenni 
kell!

Es zúgolódni kezdett, mereven nézvén a kést, mely­
nek hegye egy fél hüvelyknyire behatolt a tölgyasztalba.

— Ez a kés halált és egyszersmint életet is ad­
hat! nem tudom visszatartóztatui magamat, hogy rá ne 
gondoljak ... — Rajta tehát ! fogjunk hozzá.

Es biztos lóvén, hogy neje észre nem veszi e pil­
lanatban, vette a kést és zsebébe dugá.

— Nem hagyhatom gyermekeimet éhen halni, 
nem ! ... Oh ! de vért ontani! felebarátom életét szent­
nek kell tartanom ... — Hát ezeknek a drága kicsi­
nyeknek élete, nem többet ór-ó nekem ? . . . Elpusz­
tulni hagynom őket. nem-ó annyi lenne, mintha saját 
kezeimmel ölném meg ? He Istenem ! vért . . . vért on­
tani ! . . . Nem. nem, soha.

Jeromos kivéve a kést zsebéből, a földre vétó, azu­
tán hirtelen felkelt.

— Elmégy Jeromos ? — kérdé Johanna.
— Igen. el.
— Hová mégy ?
— Kenyérért a gyermekeknek.
A szerencsétlen nő rémülve nózé férjét.
— Kenyérért ... — ismétlő félig gépies hangon.
— Igen.
— De hát, hogyan ?
— Tudom is ón ! — szóla az iparos hevesen.
Es az ajtó felé indult.
— Hová mégy kérlek Jeromos ? — viszont kórdó Jo­

hanna felkelvén megdöbbenve.
— Ahova az ég vezérel — szóla az iparos — Is­

ten, majd csak sugallani fogja .... sugallania kell az 
atyának . . .

Es Pascal kiment, még mielőtt nejének ideje, vagy 
bátorsága lett volna őt feltartóztatni.

V.

Alig lépett ki Pascal, egyszerre csak a szomszéd 
házhoz támasztott kőpadra esett, és törölgetó izzadt hom­
lokát.

Ez a hely, ahol most ült, egy szűk, sötét, estón- 
kint nem látogatott utczasarok volt, — az éj egészen 
beállott. A város nem igen gondolt még arra, hogy ott 
lógszeszt égettessen.

Nahány perez elmúltával az iparos egyszerre csak 
nagy gyorsan felemelő fejet.

Lépteket hallott. A fagy megkeményitó a kövezetei 
úgy, hogy a léptek egyenlően halIszottak a kopogó kö­
vezeten. Egy egyén bontakozott ki a szűk ulczasarokból, 
a szomszéd utczák egyikéből.

Az iparos a falhoz támaszkodva felállott, lesegette

az utczasark sötét szegleteit, hogy biztos legyen afelől, 
hogy ott nincsen-ó vagy egy láthatatlan tanú ; majd 
a midőn fövegét a szemére húzta, várt az árnyékban égő 
homlokkal, remegő szívvel.

az arrajövő, felé tartott, hol o lihegve állott ; az 
iparosnak csak karját kelle kinyújtani, hogy az arra jáió- 
kelőkot izmos kezével megragadja.

A férfi, a ki bő s hosszú felsőbe volt öltözve, mint 
a jómódúak szoktak, hiúban akart hátrálni, hiúban igyeke­
zett megmenekülni az erős és rettenetes szorongatástól, 
kézujjfti, mint két csavarba, úgy le voltak szorítva.

— Ab ! tolvaj ! — kiálta — tolvaj !
— Pénzt! —- formedt rá érzéketlenül Jeromos lesütött 

szemmel, nem mert szembe nézni azzal, a kit most út­
jában feltartóztatott.

— Tolvaj ! . . — kiálta ismét a férfi megdöbbent 
hangon, de a melyhez egy kis ijedtség is járult.

— No lám! és különös . . . azt hittem, hogy itt 
senkivel sem találkozom.

— Pénzt! érti? ismétlő az iparos anélkül, hogy 
eleresztette volna.

— Jól van ! értem barátom ; de hát, ha pénz kell, 
engedje szabadon kezeimet ... Es azután ami azt il­
leti, nem motozki? Ah ! barátom ~ folytain az ismeretlen 
gúnyos tréfával — maga nem érti a mesterségét ?

— Nem . . . csak adja a pénzét! — hebegő a sze­
rencsétlen, elbocsátván a kart, melyet szorosan tartott.

— Sütnivaló egy tolvaj — mormolá az uraság. — 
Várjon csak barátom — tevóhozzá, zsebében keresgélgetve, 
— várjon csak : ön tehát erszényemet akarja . . . vagy éle­
temet, ez magatói értetődik. — Nagyon jó! van; mivel 
azonban, ön olyan jó, hogy a választást rám bízza, jobb 
szeretem átadni erszényemet, ez is magától értetődik. íme 
itt van; fogja barátom és éljen boldogul!

(Vége következik.)
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0ly remekül játszta, hogy egy nagy színpad hősének is 
becsületére válik : . . Hangja kedves és tiszta, színpa­
dunknak megfelelő terjedelmű. Nemcsak a fülnek, de szi­
veinknek is énekelt. Gratulálunk a kisasszonynak. Jól 
gondolt és játszott szerepéért a zajos tapsokat méltán 
kiérdemelte. — P é t e r f f i Mari (özv. Derenesényi 
crrófnő) jó nevéhez méltóan lépett föl. Kedves fiatal öz- 
va,Tv volt. csak beszédének tisztább gördülékenysóge, 
jia„v fenn némi kívánni valót. — Pétersbergér 
Janka (özv. Markosué) törekvése félre ismerhetlen; L ő- 
r j n e z Julcsa (Kánya Vicza) élénken játszott s foly­
tonos derült hangulatban tartotta a közönséget. E nemii 
szerepeiben valódi tehetség, de nem minden túlzás nél­
kül. — P ó t e r f f y Maliid és V i n e z e Róza mago­
st a színpadra legszebb reményekkel növik ki. — 
p á s z t o r Gyula (fogadós) kitűnő alakiló, jellemben és 
aiczkifejezósben. Pásztor mindig a magyar nép izlese sze­
rinti csapiáros, kántor, czigánv, kedélyes apa stb. stb. 
Hány szerepe van annyi ember. Gratulálunk ! de nem 
poor Jánosnak (plébános) ki maszkirozásával épen el­
lenkezőt ért el: a rósz hatást, mely egy tiszteletre­
méltó társadalmi alak kifigurázásánál mindenkor jelent­
kezni szokott . . .Csiszár Árpád (András a birófia) 
Lesz színész. Börtönbe menetele előtt anyjával való talál­
kozása és elbnesuzása a lelki küzdelem remek játéka volt. 
Hangja nem erős. de élvezhető. — I) a u m e Károly 
(törv. elnök) kisebb szerepében is felismertette a jó szi- 
neszt. — Virág Jánostól (Darvas ügyvéd) megszoktuk 
lübbet várni. Aligha volt elemében a hideg szerelmes. — 
L ő r i u c z Géza (Gyurka, Markosué fia) ólethü, belvá­
ros legény. Andrissal való koczódása élénk jelenetet lát­
tatott.

Báró Kemény Endre, kit nejéve! együtt Jucim bá­
nyatanácsos esáládj i vezetett be a színházba, mindvégig 
élénk érdeklődéssel és teljes megelégedéssel nézte a jó­
kedvű műkedvelők jóízű játékát, kiknek és az írónak 
ugyancsak bőven kimérte a tapsokat a nagyszámú ko-

Az előadásnak legszebb fénypontja ama szép ko­
szom átadása volt, meiylyel műkedvelőink br. Kémény 
i'.udrebeu az irút ünnepelték. Előadás vége leié a füg­
göny felgördül. A színpadon festői csoportban állanak a 
műkedvelők; előtérben egy kis asztalkán a szép koszom, 
melynek dúsan ieomló teller atlasz szatagcsokruu e fel­
írás olvasható: „B á ró Ke m ó n y E n d reue k, 
a z „Ö r ö k li ü s é g“ s z e r z ő j ó net, a m a r o s- 
u j v a r i m ü kedvel ő k 1886. szép t. 2o“. bó­
léi Szántó Lajos r. k. lelkész, a miikedvelő társulat tit­
kára élénk tűzzel, az elismerés és tisztelet bensősógével 
nyújtotta át, kérve a nemes bárót, hogy a koszomnak, a 
kolozsvári színpadon hasonló körülmények közt nyert, 
csendes bükkiisi magányában, családi szentélyében elhe­
lyezett koszorúi között egy kis helyet juttatni kegyesked­
jék. Lelkes éljenzés követte az átadást, mire az iró szép 
szavakkal köszönte meg, a műkedvelők által szamara ké­
szített eme mindig kedvesnek maradó emléket . . -

Az estely szellemi élvezete mellett, az anyagi nye­
reség sem maradt el az E. M. K. E. javara. Végül ke­
délyes táucz-vigalom következett a „Stefánia1--bánya in­
tézkedő termében, hol a jól hangolt ifjúság magyarosan 
irgette-iorgatta a kosztümös műkedvelő nőket.

Özv. Csiszórnó ő nagyságának, tek. Geber Karoly 
főbányabivatali szertáruok urnák a rendezésért, a darab 
sikeres szinrehozataláért, ez utóbbinak csalódásig hűen 
festett színpadi díszleteiért teljes elismerést és köszöne­
tét szavazunk. A műkedvelők (de a közönség is!) jól 
tudják kötelességeiket a társulat e két derek fenntartó 
oszlopával szemben. Hogy pedig e kötelességeiket mi 
módon teljesítsék, azt megmondja.

Zaiidirliám.

— Nyugpontok. — Társadalmi életünk. — Szüreti édesség. —

Nagykanizsa, 1886. okt. 6. 
Alig vettük észre, hogy volt nyarunk s már itt az 

ősz! Ha nem volna naptárunk, melyből ez iránt meggyő­
ződést szerezhetünk, mutatják azt áfák is kopaszodni kezdő 
sárga fejükkel, a madarak bus dalaikkal s reggel es este 
az a hűvös őszi szól, megrázva szol kihez-kihez: hol az

Überzieher? ,,
S e szóra bámulatos gyorsan oszlik a kod a zálog­

házak ócska zugjaiból s egy-egy betörő napsugár, nem 
akad meg a nyaranta ott lógó: „őszi feloltok tömeg - 

Nem is csoda; hisz itt már megvolt a szüret is, 
nálunk pedig még e hó végén lesz csak

Aztán mit Írjak a szüretről? Tudnivaló, hogy az 
ez óii májusi fagy itt is igen sok kart tett, s e mi a a 
termés még csak nem is közepes, hanem aztau a
áll jobb az, a mi kiesi lett.

Nem hiába volt az a sok bő meleg nap, mert mmt 
egy jó ismerősöm bámulstraméltó komolysággal megjegyzi). 
„az idén olyan édes a must, hogy ha megfagyna, por
pásan lehetne vele kávét ódesitni - .

E-ryéb újság nincs is itt, egész heten zajos vol
- , v üwö heevre menő embertől, ha*varos a sok „hegyről“ jovo, négyre meu

nem a szüret bezzeg nem mutatja azt a képét, mi

nállunk ; nincs meg neki az a regényessóge, de sokkal 
jobb igy.

Mig nálluuk szüret alkalmával még a legelőkelőb­
bek házából is megrakott szekér visz ki minden szüksé­
gest, s akárhányszor annyi a gyermek a szekeren, hogy 
egy-egy hordóba keltő is jut, — addig itt szüretkor szép 
lassan kisétálnak a meghívottak, s künn már várja őket 
minden.

Nehogy azonban azt liigyjék, hogy talán azok az 
égből cseppentek oda: elmondom az egészet.

Itt mindenkinek — ba még olyan szegény is — a 
szellőjében van még egy épülete kőből, vagy égetetlen 
téglából, melyet itt, bár alatta nincs semmi, „pinezónek“ 
neveznek. Egy ilyen pincze három részből áll, a középső 
legnagyobb részben van felállítva a „prés“, mely olyan 
mint nálunk a falusiaknál használt primitiv srófos prés, 
ettől balra egy szobába vannak a hordók s egyéb a bor- 
kezeléshez szükséges edények, jobbra pedig egy kis szoba 
lehetőleg kényelmessé téve, képezi az ét, háló és borozó 
szobát.

Es ez, miudeuik szőlőben feltalálható, s ez okozza, 
hogy szüret alkalmával nem kell hordozóskodni, mert 
mindent olt kapnak, s szüret után mindent ott hagynak, 
s azt, hogy távolról nézve a szőlőhegy oly képet tár fel, 
mely egy kis parasztfaluhoz hasonlít, melynek két sor- 
alacsony háza van.

Minden hegyben van kápolna, s évente egy-egy 
búcsú tavtatik. Azonkívül minden hegyben van harang 
felállítva, s mikor nehéz idő jár, a hegy pásztornak kö- 
telesége a „felhő elé harangozni“ hogy ne ártson meg 
az időjárás a hegyben levő szőlőknek.

Társadalmi életünk pang. Semmi nyilvános ünnepély, 
semmiféle vigalom, vagy hangverseny, felolvasás nem 
kavarja lel körültünk a bezüldiilt vizet.

Még csak az „irodalom pártoló egyesület“ sem 
pártol most semmit.

Ijgy neki adtuk magunkat a bánatnak Eidóssy 
Eugénia halála óta — különösen én nekem igen nagy 
okom vau rá — hogy talán tel sem ébredünk a tél lá­
gyáig, mikor foglalkozásra buzdít, a kályhának szótáradó 
melege.

„Dalárdái Kanizsának“ hangzott a felkiáltás ezerek 
ajkán !

„Nem keli! minek ide dalai da! van két kántor! 
hadd énekeljenek azok“ kiabálták még többen, s a pusz­
tában tett kiáiltás eredménytelenül hangzott el.

De ha nincs a hivatalos szegleteken valami fényes 
czivkns, színház, vagy-concert műsor sehol, annál több 
helyt lóg a káposzta s az isten tudja autóié zöld nö­
vény : jele az aj bornak.

Egy atyafinak aztán bizonyosan rósz termése lé­
vén a káposztában, sajnált, egyet, kihúzni, hogy kitegye 
czimemek, mely hirdesse a világnak, hogy ő is leszüre­
telt, fogta magát, kihúzta a szabó asztal nagy fiókját 
egy darab tiszta papirt keresgélendő benne.

Azonban, mint akárhányszor velem is megesik, 
Jóska bátyámmal is megesett, hogy nem volt tiszta pa­
pírja egy csipet sem, hanem ott lógott a tükör elolt 
egy kaczkiásan megirt négyszögül papiros, melynek egyik 
fele szerencsére tiszta volt. Ő bizony fogja magát s a nél­
kül, hogy az olvasásával törődne, tiszta lapjára ráírta: 
„Itt édes must kapható“ s egy helyt megragasztváu, oda 
csapta az ablak egyik szemere. Volt pedig az a kis ezé- 
dula, „adófizetés iránti megintós“, melyet nem rég hoz­
tak hozzá, s az ablak tiszta lévén pompásan lehetett és 
még mit is lehet olvasni egyik feien: „itt édes must 
kapható“, másik felen: „adófizetés iránti megintós.“

Volt aztán erre nagy nevetés, hanem bezzeg Jóska 
bátyámnak is szorult a kapezája mikor másnap vitték 
neki a másik e nemű ezódulát. Gondolkozott, hogy ezzel 
most mit kellene csinálni, s oda jukadt ki végié, hogy 
nehogy eljöjjenek ezek a lelketlen végrehajtók s lefoglal­
ják az adóban még meglevő kis mustját, ezen második 
papírra ráírta nagy betűkkel: „Elfogyott az édes must“ 
8 az első ezódulát beragasztotta vele.

Mondanom sem kell, hogy az én furfangos Jóska 
bátyám nem más, mint egy kitanult, csizmadia.

Időjárásunk jelenleg kellemes ; igazi őszi idők járnak. 
Sürögnek az épületekkel, mert még legfölebb csak 

egy hónapig lehet dolgozni komolyabb baj nélkül. _
Emmánuel Győző.

és könnyedóbben mozgó, virgonezabb járású, elevenebb 
kedélyű egyén kívánatos. Tolnayué. Hsrmin asszonyról 
egész elismeréssel kell nyilatkoznunk, mennyiben olyan 
vidám menyecske volt, hogy a mint a hölgyközönsóg 
közül valaki helyesen jegyzé meg: „valóságos tűzről pat­
tant menyecske“. Hegedűsnek (Göndör Sándor) jó volt 
az alakítása, csak az a rekedt hang sokat leven a siker­
ből. K. Völgyi Katicza és Zoltán osztoznak a dicsőség­
ben. Paksit, (Gonosz Pista, bakter) szinte elfelejtők, pe­
dig oly természetesen játszott, hogy ezen szerepéért bár­
mikor és bárhol dicséretet érdemel, csak az arcz mo­
solyt, mely szarkasztikus, igen nagy mértekben hasz­
nálja.

E darabból azonban néhány jó jelenet; kimaradt, 
mely a hézagot nagyon is feltüntette.

Szerdán, okt. 0 an, előadott az aradi vértanuk em­
lékére „Bem apó“, mely alkalomszerüségónél fogva, meg­
lehetős számú közönséget gyűjtött egybe s hatása, meny­
nyiben a mii szelleme engedte, meg is volt.

Csütörtökön, okt. 7-én, „Nora“, melynek drámai 
hatását eléggé vissza tudták tükrözni a szereplők. B. Acs 
Irma, Nora fő szerepében, — hol a női érzékenység 
egyfelől, másfelől pedig a büszke önérzet, mely egészen 
megtörik — a megfejtést sikeresen adta. Megható volt 
akkor, mikor Albano Luiza, herczegnő (Tolnaynó, Her- 
min asszony) ellen szegül Roland, fivérével kötött (Bes­
senyei Lajos) szerelmi viszonyának. — Annyit azonban 
megjegyzünk, hogy hangja terjedeme nem elegendő arra, 
hogy a benső érzelmeinek minden mozzanatát feltüntesse.

Morgan lovag (Pásztory) igen túlsúlyba vitte azt , 
hogy atyai komolyságánál vagy nagyzolásánál fogva, nem 
mindig vette tekintetbe leányának csalódásai folytán ke­
letkezett, levert lelki állapotát. Pedig az lélektani lehe­
tetlenség. hogy az apa leánya balsorsán meg ne indul­
jon. A nagyzoió atyais megtörik ily 
esetben. Az orsz. magyar küldöttség tagjai Zoltán, 
Bárdi Lajos, Tóth Béla, jól alakították, de Tóth Béla a 
fővárosi büszkeséget és önérzetet sok helyt összevetette a 
betyár hányavetisóggel, mely nem nagy hiba ugyan, 
mert a kettő sokszor összeesik, csakhogy nincs benne 
aesthetíkai színezet.

paksi szintén jól alakított, melyet tapssal is fogadott

a közönség. Németh Sándor.

Színészet.
A múlt hét folyamán színre kerültek: „a falu 

rossza“ Tóth Edétől, „Bem apó“ és „Nora“ Csiky Ger­
gely nagyhatású drámája. Az előadandó darabok válasz­
tása sikeresnek mondható. A „Falu roszáuak“ szereplői 
általában igyekeztek, hogy a mű előadása sikeres legyen, 
a mennyire egy vidéki színpadtól azt kívánni lehet. Az 
igyekezet az eredményből tunt ki. Különösen meg ke 
említenünk Pásztory Jánost, (Feledi Gáspár, falu bírája) 
ki teljes odaadással játszott, ki szavaiban nemcsaü puszta 
hangot adott, de óletjeit is mutatott. Pásztoryne, Maliid 
asszonyról (Bátki Tercsi) csak azt kell mjegyeznünk, 
hogy szerepét nem találta el, mennyiben oda vidámabb

CSARNOK.

Eailékezés Erdösy Biba Eugéniára.
— Élete, halála és temetése. —

Midőn öntudatlanul hullatja el minden fa lombját, min­
den növény virágát s az ut megtelik sárga száraz levelekkel, 
szagtalan s színtelen virágokkal, midőn lassanként bomlik 
feli rend s esik össze a természet nagy pompája, midőn 
reggelenként csípős északi szól futja keresztül a vidéket, 
hordván magával a lesárgult, kopasz fák levéltömegét, 
ugy-e, érint ilyenkor egy érzet, ugyebár lehat szivedre a 
maga nagyszerűségének érzetével a szép. a dicső külter- 
mészet dermesztő pusztulása?

Ilyen érzettel átlőttük körül egy nagy művésznő, a
drága halott ravatalát.

Lesznek talán olvasóim között olyanok is, kik ezen 
soraimat kritikus szemmel fogják olvasni; szolgáljon azok­
nak megnyugtatásul azon körülmény, hogy kezem reszket 
az ilyen szokatlanul bus munka közepette s a tárgy, me­
lvet magam elé vettem, avatottabb s mindenesetre gya­
korlottabb kezet is igényelhetne.

Erdősv Eugénia 1859 végén született Nagykanizsán, 
szegényes, de olyan szülőktől, kik a tehetséges gyermeket 
— a mennyire módjuk engedő — a kor igényeinek meg­
felelő nevelésben részesítették.

Apja, mielőtt Kanizsára jött volna, Zalaegerszeg kö­
rül egyik uradalomban fővadász volt. Zseni születésekor 
azonban ezen állását elhagyván, az anya - ki bábaasz- 
szony volt - tartá fenn a családot keresményével.

A kis Zseni iskoláit Nagykanizsán elvégezvén, min­
dig jobban-jobban ismeretessé lett a városi közönség előtt 
feltűnő szép csengő hangjáról s szépségéről, gyakran el­
hallgatták estenként dalait azok, kik a Kölcsey-utezabaü
a Pergerház előtt járogattak.

tiokszor mondogatták, hogy kár volna egy ilyen szép­
ségnek s ilyen gyönyörű hangnak parlagon maradni, es 
szülői is sokszor gondolkoztak a kis Zseni jövő sorsa felöl, 
de a helyzet, melyben éltek, nem engedé czóljukat elemi.

Akadt azonban egy nő, ki melegen felkarolta a kis 
esitri szőke hajú kis leánykának ügyét s ezen nemesszivu 
nő Piriuger Róza, a család régi ismerőse volt, ki a kis 
Zsenit Becsbe a hires Marchesinó iskolájába vitte fel, ki- 
képezietéséhez nem kimómélvén semmi költséget.

Ez iskolát feltűnően jó sikerrel végezvén, legelőször 
Hamburgban lépett fel, hol nagy tetszést aratóit; ezután 
Becsben és Berlinben működött, mindég az opera térén.

A komoly opera tevén érezvén gyengeségét, mivel 
akkoriban hangja még nem volt terjedelmes, a Soubrette 
szerepkört választó, melyben elsőrangú művészi magaslatra 
emelkedett s mim ilyen került a budapesti népszínházhoz,



hol — mesteréül megnyervén Blahánét — csakhamar az 
egész közönséget meghódította hangja, szépsége és kifo­
gástalan szende életével.

Budapestről Bécsbe ment s rövid itt szereplése után 
Fritzshe igazgató sok kérésének engedve Berlinbe szer­
ződött s innen ment át aztán a legfényesebb Ígéretek után 
a Valhalla színházhoz.

Berlini szereplése alatt többször látogatott haza s 
concertet is óhajtott volna adni, de anyja halála — apja 
sem ólt már — ebben akadályozta.

Ezután nagyobb fivére Nándor jóhirü bécsi keres­
kedő s Cornelia és Bálint képezték a családi kört, melyért 
szive dobogott s melyet szerencsétlen halála a kétségbe­
esés örvényébe taszított.

Az utóbbi időkben a berlini Valhalla színház első­
rangú primadonnája volt s diadalait — különösen Baden- 
Badenben avatottakat — az összes német sajtó beszélte s 
elég merész volt őt: „Nómetbirodalomban a jelenkor Ope­
rette királynőjének“ nevezni.

Egy évvel ezelőtt a művésznő, a nélkül, hogy ön­
maga is sejtette volna, elhintette magvát a halálnak, mely­
nek most áldozata lett; — jegyet váltott gróf Straehvitz 
Adalberttól, kit eszményi szerelemmel szeretett.

Ez év lefolyása alatt azonban mi elkeserítő hangulat 
sem halott le rá, bár folyton kellett attól tartania, hogy 
a gróf szülői lehetőleg akadályozni fogják a kötendő frigyet.

Csendesen és diadala szerezte boldogság között töltó 
napjait s a nyáron itthon járt Kanizsán, hol rokonai kö­
rében pár vidám hetet töltött.

Oh, ha sejtették volna, hogy ez utolsó látogatása volt!
Szeptember elsejével lejárván a Valhalla színháznál 

szerződtetósi ideje, azt — daczára a legfényesebb aján­
latoknak — nem is újította meg, mert — mondá — grófi 
vőlegényének kívánsága az, hogy a színpadtól váljon meg.

Es el is vált — örökre . . .
Múlt hó 8-án a művésznő néhány meghittebb ba­

rátai között a legvidámabban töltó az időt, közeli vendég­
szerepléséről s Kanizsára jöveteléről beszélgetve; este a 
színházba ment, egyszóval úgy viselte magát, mi még 
rejtélyesebbé tette közeledő s hamar beállt szerencsétlen 
halálát.

Másnap délután vőlegénye látogatta meg s hihetőleg 
izgatott párbeszéd folyt le kettőjök között, mert midőn 
félórái társalgás után a gróf távozott, a művésznőn ész­
lelhető levertség vett erőt.

(Vége köv.)

VEGYES HÍREK.
— Lapunk pártolóit az óv utolsó negyede alkal­

mából tisztelettel kérjük előfizetéseik beküldésére és lapunk 
terjesztésére. Kérjük továbbá, hogy minden oly esetet, 
mely megyénk közönségét érdekelheti, rövid közleményt 
küldeni szíveskedjenek.

— Necrolog. K o r i z m i c s László, kitűnő nem­
zetgazda, — Vízakna város képviselője, elhalt.

— Gróf Künn Géza kitűnő tudósunk, akadémiai 
tag és a „Hunyadmegyei történelmi és régészeti egylet 
elnöke, az „Alsófehérmegyei történelmi, régészeti és ter­
mészettudományi egylet“ jegyzője Keiner Zsigmondhoz, 
Marosnómethiből legközelebb irt levelében, többek között 
ezeket mondja: „Vajha a történelmi emlékek és régészet 
iránt viseltető érdeklődés nálunk korábban ébredt volna, 
mert bizonyára sok mindent menthetett volna meg az 
enyészettől, sok mindennel volnánk gazdagabbak, a mi 
részleg gondatlanság miatt nem a miénk többé! De habár 
késtünk is, azért még el nem késtünk, mert a mulasztá­
sok nagyrészben kipótolhatok, helyrehozhatók, a történel­
mi s régészeti emlékek úgy Hunyadmegyóben, mint Al- 
sófehérmegyóben még igen számosak, felderítések, meg­
őrzésük a műtörtónelmi emlékek egynémelyikónek stylszerü 
megújítása s a bőséges és tartalmas anyag felhasználása, 
értékesítése a tudomány ezé Íjaira s e czóioknak megfele­
lőig felette háládatos feladat s olyan, mely méltán meg­
érdemli, hogy a hazai mivelődós minden igaz barátja ezek 
iránt kellőképp őrködjék. A történelmi és régészeti kutatás, 
úgyszintén a természettudományi észleletek terén szívesen 
üdvözlöm a Gyulafehérváron megalakult „alsófehérmegyei 
tört., rég. és termeszeit, egyletet“. Melegen óhajtóm, hogy 
az egylet a maga elé kitűzött tudományos feladatok meg­
oldásában sikeresen működhessék, kellő támogatásban ré­
szesüljön s állandó érdeklődés legyen-pályáján hü kísérője“.

— Tűzvész. Folyó hó 2 án délután 3U 5 órakor 
tüzlárma s harangok fólreverése riasztotta fel városunk 
lakosait. Czirner J. József helybeli nagykereskedő petró­
leumraktára gyűlt meg eddig még ismeretlen okból. A 
tűz villámgyorsan csapott át a szomszédos boltraktárra s 
a minoriták istálójára. — az istáló egészen leégett, de a 
raktár- és szomszédistálónak csak tetőzete, mi a gyors és 
sikeres oltási erőfeszítésnek köszönhető. Az égés a felhal­
mozott gyúanvagok tömegénél fogva nem hasonlított a 
közönségesen ismert épületógéshez. Toronymagasságra ló­
véit fel a nagy kormos foszlányokkal kevert füstoszlop, 
melyet magasra felcsapó lángkévék világítottak meg. Sokan 
hallottak erős robbanást is, mit — állítólag — petróleum­
mal telt tonna szétvetődése okozott. Az oda özönlött nagy 
közönség izgalmát növelte azon gyorsan elterjedt bin hogy

az égési területen valahol, tán a raktárban puskaporhordó 
van.őnely minden perczben tüzet foghat s beláthatatlan 
veszélyt okozhat. Másfelől a minoriták telkén, az ego rak­
tártól alig nehány lépésre egy más kereskedelmi raktai 
volt a Bisztritsányó, melyről azt beszelték, hogy tömve 
van gyufás ládákkal. Szerencsére az aggodalmak túlzott­
nak bizonyultak, a közeli kutak elég vizet szolgáltattak 
a régi szerkezetű vizipuskáknak, melyekkel Dán József s 
Bállá János derék polgártársaknak a tüzet egyik ponton, 
honnan a legnagyobb veszély fenyegetett, szerencseset! 
megállították, mig a Bethlen-főiskola ifjúságának és derek 
tűzoltóinknak is sikerült a telek végén folyó malomárok 
vizét hatalmas záporként zuditni a már roskadozó tető­
zetre. A tömlők, mint halljuk, nem voltak egészen jókar­
ban s többször oldalt eresztették ki a nagy erővel benyo­
mott vizet. Hat órakor a végzetessé vállható tűz teljesen 
levolt verve s már csak az égő üszkök teljes kioltása volt 
még hátra. Tanulság ebből az, hogy könnyelműen ne épít­
kezzünk s merőben tüzfogó anyagokból ne tákoljunk össze 
mindenféle idétlen íim-lom, tákolt épületeket.

— A Bethlen főtanoda ifjúsága folyó hó 6-án 
délután 8 órakor méltó kegyelettel ünnepelte meg az 
aradi tizenhárom vértanú emlékét. E hazafias szellemtől 
áthatott ünnep programmja teljesen megfelelt a vára­
kozásnak s úgy tekintjük azt, mint ajánlólevelét az if­
júság többször tapasztalt lángoló lelkesültségének múltúnk 
iránt. — Elekes László ifjúsági elnök beszédet tartott, 
kellő világításban tüntetve fel a gyászos aradi eseményt; 
Szabó Jenő alkalmi költeményével, Barha Lajos — Tompa: 
„Egy könyv olvasása közben“ — szavalatával, a theol. 
dal — s az ifj. zenekar összhangzatos működésével tet­
ték ki a tapintatosan összeállított programra 6. számát.
A 7-ik illetőleg első, a nyagyenyedi első zenekar kiváló 
ügyességgel előadott nyitánya volt, mely által kellő han­
gulatba hozva, a nagyszámú közönség érdekkel hallgatta 
végig a jeles gyászünnepélyt.

— Fcrcncz napját Marosuj várit a különböző ha­
tóságok fényes ovatioval ünnepelték meg Juchó Ferencz 
bányatanácsos és lovag ő méltóságának vendégszerető há­
zánál, kinek névünnepe alkalmából Blaska Ubald főnök­
séged és Fülei Sz. Lajos rk. lelkész adtak kifejezést a 
közszeretetben álló főnök iránti meleg érzelmeknek . . . 
Marosuj vár felvirágoztatójának mi is szívesen hangoztat­
juk : Ad multos annos!

Szüret. A mily kevés reményünk volt — Írja ren­
des levelezőnk Magyarigenből — ezelőtt egy nehány héttel 
a jó szüretre, épp oly nagyok most reményeink arra. A 
többi községekben nem tudom, hanem Magyarigen, Czel- 
na, Sárd, Igenpatak és Borosbocsárd községében, nemcsak 
mennyiségi, hanem minőségi tekintetben is a lehető leg­
jobb remények kecsegtetnek a szüretet illetőleg. A szőlő 
szinte szemlátomást érik, mely érést hatalmasan mozdít­
ják elő a mostani meleg napok, melyek csaknem nyári 
meleget árasztanak szót. Nagyon kívánatos lenne, ha sző­
lőgazdáink tekintve ezen kedvező időjárást, a szüretet 
elhalasztanák bár e hó vége feléig. Megyénk 
érdemes alispánja, kinek megyénk lakossága iránti rokon- 
szenve oly sokszor nyilvánult, jó lenne, ha a szüret elha­
lasztása iránt — éppen szőlőgazdáink érdekében —- ren­
deletileg intézkednék. A törökbuzatermós is, mely most 
foly, itt a Hegyalján meglehetős termést adott.

— Mezei munka. A buzavetós, törökbuzaszedés s 
a hol a fagy megkímélte, a gyümölcsszedés is foly, dóltájt 
a kellemes őszi nap melege jóval felülemelkedik a 20 fo­
kon s igy a szőlőhöz fűződő várakozások is napról-napra 
s méltán fokozódnak.

— Difteritis. E félelmes betegség közelebbről 
Nagyenyeden három gyermeket lepett meg, de szeren­
csére mind a három felgyógyult s újabb eset nem mu­
tatkozott.

— A kolera Budapesten enyhül, a legutóbbi tu­
dósítás szerint csak 12-re ment a betegedések száma. — 
Győrött s Fiúméban szünőfélben van; a főváros, Székes- 
fehérvár és Győr környékén a községekben mindegyre 
merülnek fel szórványos esetek. Legutóbb Szibéria keleti 
tengerpartján merültek fel koleraesetek. Ezek azonban Ke- 
letindiából tengeri utón juthattak oda s reánk közvetlen 
veszélyt nem képeznek. Vajha sikerülne a mindenütt őr­
ködő elővigyázatnak s gondosságnak a járványt a tél be­
állta előtt megszüntetni s a tavaszi nagyobb mérvű elter­
jedést megakadályozni!

— Hálás köszönet. Folyó hó 2-án életem fára­
dozásainak eredményét, magam és családom vagyonát a 
végmegsemmisülés fenyegető véletlenül támadt tűz folytán. 
Oly önfeláldozó buzgalom, oly lelkes odaadás azonban alig 
mentett meg valakit, mint engem ez alkalommal, midőn 
a Bethlen-főiskolai ifjúság, az önkéntes tűzoltó testület, a 
helybeli két honvédzászlóalj kitűnő tisztikara, az országos 
börtönigazgatóság és mélyen tisztelt polgártársaim egymást 
felülmúló fáradozásai elhárította a nagyobb bajt. — Alig 
találok méltó szavakat ily nemes tett megköszönósére. 
Fogadják egyenként és mindnyájan magam és családom 
igaz háláját, forró köszönetét. Nagyenyed, 1886. október 
9-én. C z i r n e r J. József.

* „Magyar gazdák jégbiztositási szövetkezete“. 
Felkérettünk az „első magyar általános biztositó társa­
ság“, mint a jégbiztositási szövetkezeti eszme kezdemé­
nyezője által, annak kijelentésére, hogy a hozzá intézett

kérdések felvilágosításául és minden további félreértések 
kikerülése végett, már intézkedett, miszerint a törzsbe­
vallások következő három ponttal egészittessenek ki, 
ugyanis : 1. Azon gazdák részére, kik az 1887/98. évekre 
terjedő szövetkezeti időszakra belépnek, már az első év­
től kezdve leszállittatik az az említett társaságnál a folyó 
évben érvényben volt jégbiztositási díjszabálya legalább 
is 20%-val. 3. Az ennek alapján meghatározott törzsdij 
a 12 évi biztosítási időszak alatt nem fog felemeltetni. 
3. A szövetkezetbe belépő tagok a 12 évre terjedő biz­
tosítási cyclus tartama alatt netán felmerülő veszteségek 
fedezetéül csakis egy évi díjösszeg erejéig vállalnak kész­
fizető kezességet és nagyobb koczkázat őket bármily 
veszteség esetére sem terheli, mert az első magyar ál­
talános biztositó társaság fizetendi sajátjából mindazon 
veszteséget, mely a készfizető kezesség felül előfordulhat.

NYILTTÉR)

Tisztelettel tudósítom a nagyérdemű közönséget, hogy 
üzletemet „Két hattyú Szálloda" a jelenlegi bérlőnek min­
den az üzletet illető kötelezettséggel, úgy az üzletet illető 
adóságokkal, mint követelésekkel adtam át. Hirtelen eltá­
vozásom okát fölöslegesnek találom felemlíteni, úgy is 
tudják azt az aziránt érdeklődők a jelenlegi bérlőnek a 
Vágó-család iránti viseletét, melylyel jelenlegi czólját igye­
kezett elérni. — Köszönetemet nyilvánítom a nagyérdemű 
közönségnek irántam tanúsított becses pártfogásáért és 
forró üdvözletei mondok szeretett barátaimnak.

Mély tisztelettel
GRÜN ADOLF,

„Két hattyú Szálloda“ volt társbérlője.

42. szam.l

Fogorvos PERL JÓZSEF
American Dentist Dr. of Dental Surgery Ameri­
kában kiképzett plombeur e hó 12-én Nagyenyed re 
érkezik és 12-, 13-, esetleg 14-én a Vágóféle 
Szállodában fog rendelni.

*) E rovat alatt közlőitekért csak a sajtóhatóság nevében vál­
lal felelőséget a szerk.

FELELŐS SZERKESZTŐSÉG:
Dr. MAGYAR! KÁROLY 

SZILÁGYI FARKAS TÖRÖK BERTALAN

Kiadó-tulajdonos WOKÁL JÁNOS

Sz. 25S6-1886.
tkví.

Árverési hirdetményi kivonat.
A nagyenyed! királyi járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi', hogy özvegy Fereuczi Sándorné végrehajtatnak, Ke- 
renczi Anna és társai végrehajtást szenvedők elleni 518 fit tőkekö­
vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a marosuj vári királyi 
járásbíróság területén Jevő M.-Sülye községben lekvő a 92. számú 
telekjkönyvben A+ 1—28. rendszám alatti ingatlanokra az árverést 
444 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1886. évi november hó 22-dik 
napján délelőtt 10 órakor M.-Siilye községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 
%-át, vagyis 44 írt 40 krt készpénzben, vagy az 1881. évi LX t.-ez. 
42. §. jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 1 -én 
3338. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ban kijelölt 
óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. évi LX. t.-ez. 170. §. értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni 

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól
Nagyenyeden, 1886. augusztus 27.

JÓTián,
2—3 kir. aljbivó.
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